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Salmo 21: Dios Mio, Dios Mio/
Psalm 22: My God, My God

RESPUESTA
Gm D Dm7 Csus4 C
Dios mio, Dios mio, ;por qué me has abando-na-do?
Eb Bb D Gm D7

;Por qué me has abandonado, Dios mio?

ESTROFAS
Gm D Dm7 Csus4 C
1. Al verme se burlan de mi, hacen visajes, menean la ca-be - za:
Eb Cm Bb D Gm
“Acudié al Senor, que lo ponga a sal-vo; que lo libre si tanto
Gm D Dm7 Csus4 C
2. Tu eres quien me sacé del vientre, me tenias confiad 1 ma-dre;
Eb Cm Bb D7
desde el seno pasé a tus ma-nos, desde el vientre ma i Dios
Gm D Csusd C
3. Me acorrala una jaurfa de mastines, me ¢ nalhe-cho-res:
Eb Bb
me taladran las manos y los pies,
Gm D Dm7
4. Se reparten mi ropa, echan 2
Eb D Gm D7
Pero td, Sefor, no te qued ' mia, ven corriendo a ayudarme.
Gm Csusd C
5. edio de la asamblea te alaba-ré.
Cm Bb D Gm D7

inaje de Jacob, glori-fi-quenlo, témanle, linaje de Israel.

D Dm7 Csus4 C
My God, od, why have you abandoned me?
Eb 3b D Gm D7

Why have you abandoned me, my God?

VERSES
Gm D Dm7 Csus4 C
1. [ am scorned by all who see me; shaking their heads, they deride me:
Eb Cm Bb D Gm D7

“Since he trusted the Lovd to save him, let the Lord come to his rescue.”
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SaLmo 21: Dios Mio, Dios Mio/Psaim 22: My Gob, My Gob, CoNT. (2)

Gm D Dm7 Csus4 C
It was you who brought me forth from the womb, to my mother’s breast you en-trust-ed me.

Eb Bb D Gm D7
Into your care was I cast from my birth, from my mothers womb you are my God.

Gm D Dm7 Csus4 C
Like wild animals the wicked surround me, like predators they en-cir-cle me.

Eb Bb D Gm D7
They tear at my hands and my feet; I can number each one of my bones.

Gm D Dm7 Csus4 C
They divide my garments among them; they cast lots for my clothing.

Eb Cm Bb D Gm D7
But you, Lord, be not far from me; my strength, hasten to help me.

Gm D Dm7
1 will proclaim your name to my kindred; in the assembly

Eb Bb D
Give praise, all you who fear the Lord; desceddnts of
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